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ACCESSION OF THE NETHERLANDS TO THE

INTERNATIONAL COPYRIGHT CONVENTION

SIGNED AT BERLIN, NOVEMBER 13, 1908.*

November 1, 1912.

(1.)

The Swiss Minister to Sir E. Grey.

Legation (le Suisse, Loiulres,
M. le Secn taire d'Etat, le ter novembre, 1912.

Solt l'ordre de mon Gouvernement, j'ai l'hmmeur do porter ce qui
suit a la connaissance de votre Excellence:

Par note du 9 octobre dernier, M. le Ministre des Pays-Bas 1
Berne a informd le Conseil Fdddral Suisse que le Gouvernement
Nderlaudais avait ddcidd d'adhdror a la Convention de Berne revisde
pour la Protection des (Euvres litteraires et artistiques du 1
novembre, 1908. Cette adhesion produira ses effets a partir do
lpe novembre, 1912 ; elle s'appliquera, pour le moment, a Is partie
europeenne du Poyaume des Pays-Bas ; les colonies feront ]'objet
d'une communication ulterieure.

Toutefois, ]'accession comporte les reserves suivantes basdes sur
]'article 25, alinda 2, de la Convention pr6cit6e

(1.) En ce qui concerns Is droit exclusif des auteurs de faire on
d'autoriser la traduction de leurs oeuvres, le Gouvernement des Pays-
Bas, an lieu d'adhdrer a particle 8 de cette Convention, entend rester
lie par les dispositions de l'article•5 de la Convention de Berne du
9 septembre, 1886, tel qu'il a etd amende par Particle ley (3) de l'Acte
Additionnel signd a Paris le 4 mai, 1896.

(2.) Quant an droit de reproduction d'articles de journaux et do
recueils pdriodiques, le Gouvernement des Pays-Bas, an lieu d'adhdrer
a Particle 9 de la Convention revisde du 13 novembre, 1908, entend
rester lid par Particle 7 de In Convention de. Berne du 9 septembre,
1886, tel qu'il a etd amende par ]'article 1Q1 (4) de l'Acte Additionnel
mentionnd ci-dessus.

(3:) En ce qui a trait au droit de reprdsenter publiquement des
traductions d'oeuvres dramatiques on drarnatico-musicales , Is Gou-
vernement Nderlandais, an lieu d'adbdrer a ]'article 11, a]inda 2, do In
Convention revisde du 13 novembre, 1908, entend rester lid par
]'article 9, alinda 2, de in Convention de Berne du 9 septembre, 1886.

* See " Treaty Series, No. 19 (1912)."

[87]



272
305

En outre, le Gouvernement des Pays-Bas a fait savoir qu'en ce
qui concern le de'lai principal de protection dent it est question a
Particle 30, alinda le', de la Convention revisde de 1908, la loi
nderlandaise a dtabli la meme durde de protection que Celle prdvue
par Particle 7, alinda 1e4, de ladite Convention.

Enfin,et pour ce qui touche leur contribution aux ddpenses du
Bureau international, les Pays-Bas out demandd a titre ranges dans la
troisieme classe.

Votre Excellence m'obligerait tres vivement en consentant a
m accuser reception de la prdsente notification.

TO saisis, &c.
CARLIN.

A Son Excellence Sir Edward Grey,
Bart., K.G.,

&c. &c. &c.

(Translation.)

Swiss Legation, London,
Sir, November 1, 1912.

By direction of my Government, I have the honour to inform
your Excellency as follows:-

By a note dated the 9th October last the Netherland Minister at
Berne informed the Swiss Federal Council that the Netherland
Government had decidedeto accede to the revised Berne Convention
of the 13th November, 1908, for the Protection of Literary and
Artistic Works. This accession will take effect from the 1st
November, 1912, and will, for the moment, apply to the European
part of the Kingdom of the Netherlands; a further communication
will be made with regard to Colonies.

Nevertheless, the accession is subject to the following reserva-
tions, in accordance with article 25, paragraph 2, of the aforesaid
Convention :-

(1.) So far as concerns the exclusive right of authors to make or
to authorize the translation of their works, the Government of the
Netherlands, in lieu of acceding to article 8 of that Convention,
will remain bound by the provisions of article 5 of the Berne
Convention of the 9th September, 1886, as modified by article 1 (3)
of the Additional Act signed at Paris the 4th May, 1896.

(2.) As regards the right of reproduction of articles appearing in
newspapers and magazines, the Government of the Netherlands, in
lieu of acceding to article 9 of the revised Convention of the 13th
November, 1908, will remain bound by article 7 of the Berne
Convention of the 9th September, 1886, as modified by article 1 (4)
of the Additional Act aforementioned.

(3.) As regards the right of public performance of translations of
dramatic or dramatico-musical works, the Netherland Government, in
lieu of acceding to article 11, paragraph 2, of the revised Convention
of the 13th November, 1908, will remain bound by article 9, para-
graph 2, of the Berne Convention of the 9th September, 1886.

Moreover, the Government of the Netherlands state that, as
regards the principal period of protection referred to in article 30,



paragraph 1, of the revised Convention of 1908, the Netherland law
has decreed the same duration of protection as that contemplated by
article 7, paragraph 1,.of the said Convention.

Finally, as regards their contribution to the expenses of the
International Office, the Netherlands have requested to be placed in
the third class.

I should be much obliged by your Excellency acknowledging the
receipt of the present notification.

I avail, &c.
CARLIN.

(2.)

Sir E. Grey to the Swiss Minister.

Sir, Foreign Office, November 5, 1912.
I HAVE the honour to acknowledge the receipt of your note of the

1st instant, in which, by direction of the Swiss Government, you
inform me that on the 9th ultimo the Netherland Minister at Berne
notified to the Swiss Federal Council the accession of the Netherlands
to the revised-Berne Convention of the 13th November, 1908, for the
Protection of Literary and Artistic Works, subject to the reservations
enumerated in your note, such accession to take effect as from the
1st instant.

In thanking you for this communication, f have, &c.
E. GREY.

Monsieur Carlin,
&c. &c. &c.


